1 Customerlqvulce éddress {2) Remarks DELIVERY NOTE + PACKm
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Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8084641
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ITALIEN IT04886850728 19.11.20
(5} Supplier | (8) Freight (7} Delivery {really}
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Telefax Versand 201-114 & Schneider Exprafl () Date
Strafe der Dichiungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling Post
N (70) YourRer {11} _Your Order NoJDale (15) Addilional Detalls 12) Our Departament 13 Direct dial | (14} OUr ReT Mg,
430 550004486101 Pertler Ramona
18.11.20
39) __ Shipment Method pald(e0junpaid]  (21) Packing ] (20 Marks @3) atal Welght kg [FI)
SCHWEITZER, L look X gross ek
UDWIGSBURG X | below mdf @ 79,95 37,61
25) Shipplng Address — T o) PTace of untoad
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN | 14249
27 29) Descriptio Ay 31 {40) Customer Remarks
(I(=us.)) 28) PAHANG- 521; P:mn;" " n Q(uarztity l(J.'M} Quanlity = E'a. Remarks
1 | 9009087561 4600 ea
F171870X39 A 215x3,5 OX39 Gleit-IE
O-Ring beschichiet
EC level C VOM 25.08.2020
Container 18/TBA-520880 4315MagnaModugno 250 e
Batch number 06057300000 Date of Man. 17.11.2020
1/TBA-520880 4315MagnaModugno 100 ea
Batch number 06057300000 Date of Man. 17.11.2020
1/TBA-501568 Palette800x600mmMa g
1/TBA-520922 Abdeckplaite800x60 0
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that the goods are frangported directly abroad.
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Weithank you for your order, which we are executmé; on the basis of our General Cgnditicns of Sale and Oélivery {level 01/2017])(
Yok can find our General Terms and Conditions under hitp:/fwasw. wallstabe-schnencﬁr .deffileadmin/user, \éloa [Downloads/verkauf.pdf
Thdse conditions will also be valid for all future business relations, even if same are ot again explicitely affeed.
(42) Goods Inwards Remarks (43) Quantity Check {44} AQuality Chack {45) Recalver {46) Involca Cheack
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

G »*
Ordine di Trasporto / Transport Order v 7 7 / 4
Sender / Milkente VATD-No. /3° partita WA Dale/ Data r— AV A «w
20-NOV-2020 S oy e iy
WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING
2549515836578810
Coltesllon adress / Indirlzn 021 luogo di carico (4 riro) Grcat Cade/ Qsdine i trazparta
ZPM-EC-3657881
Deivery terms / Termiinal address /
Cendizion! di irasporda Indifizzo terminala
nee domicile D e works
gmgﬂm LF;';W ki SCHERBAUER SPEDITION GMB
Dﬂwﬁ D{gﬂsdcganatu REGENSBURG
geret e |OBERHEISING 7
Consignee / Destinaario VAT-ID-No. / Ne partta YA Dgﬁ'ﬁag'iagﬂ ﬂﬁ‘.’,;'fam D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. Ug.‘?f's nonpag.. (Tel:
i Fax:
VIA DEI CICLAMTINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtional Irnspor Insurznce f Terminal referenca /
Numezo di dossler
Delivery address / Indirizzo di consegna dellz merce | {f’ O 23
Cumency/  Valua forinstrance / Customers reference /
Valutz Valors da assicurare Riferimenti del glienta
MNolTMP-TNN-190504
Terminal ¢! aniva Contact lel.
Terminal de destiation Numero telelonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Customs'trif number] Bross weight In kg Valus (with curresicy}
Marche e numeri Quantita imballaggio  Descrizlons dellz merce Tarifladoganalz  { Pesolordoin ko Valose (con valula)
8084641 80 DICHTUNGEN 133.0
8084641 80 2 |PLE DICHTUNGEN
Payabie wefght In kg Tolal gross welght in kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Totale paso lordo in kg
Dim, X cmy omx tm= 0.860m 0.00 M 215.00 133.0
Special consignments f Richleste particolan
Spectal instructions / Istruzioni particoari Enclesures / Allzgali
2XB0X60X90 8084641 8084659
DIMENSICONS (ILwH): 2X 80X60X%0Cm
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nolified in weilm 10 the responsibls EURCCONNECT lcn'mnal within 7 days aﬂerdellv:ry
Date filatz Data{ Data
Timg/ Orerlo Tima/ Oralo 2
- ot Consigned” in block fetle ey .
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EUROCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EUROCONNEGT sono vincolate alie Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT



